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CATHOLIC CHURCH | ESCONDIDO
EXPERIENCING CHRIST—LOVING AND SERVING NEIGHBORS

For the Glory of God and Salvation of Souls,
Serving the Escondido Community for over 135 years!

DECEMBER 28, 2025 | FEAST OF THE HOLY FAMILY OF JESUS, MARY AND JOSEPH

GOSPEL REFLECTION

In today's Gospel, Joseph is told:
“Rise, take the child and His mother,
and flee...” (Matthew 2:13, 20). First
to Egypt, then later to Israel. The Holy
Family is frequently challenged to
move and change, to adapt to God's
~will for them, in order to find safety in
the midst of threat. It's not just a
unique story about survival. It's a
~ spiritual pattern for all of us. Every
y Christian family is called to be a kind
of sanctuary, especially in a world full
of noise, busyness, and fear.

The Lord’s Day, Sunday, is perhaps
the most practical way we imitate this
dynamic we see in Joseph and his
family. Sunday is not meant to be just
like every other day, filled with
errands and stress. It's meant to be a
. " day set apart; a holy “escape” into
rest, worship, joy, and peace. A day to
rise, take your family, and flee into
God'’s presence to encounter Him.

REFLEXION DEL
EVANGELIO

En el Evangelio de hoy, a José se le
dice: “Levantate, toma al nifio y a su
madre, y huye...” (Mateo 2:13,20).
Primero a Egipto, y luego a Israel. La
Sagrada Familia se ve constantemente
obligada a mudarse y a adaptarse a la
voluntad de Dios, para encontrar
seguridad en medio de la amenaza.

No se trata solo de una historia

GOS PEL READI NG particular de supervivencia, sino de un

& ¢°o;iel?a es irit(lz.:al para todos"nos:ctiros,

a familia Cristiana esta llamada a

He rose, took the child and his mother, and went to the land of Israel. :zrpeci:ﬂ:ente:iff':n n?:ndosﬂ::‘u:”;é
(Mt 2:21) E;ig?, a'e]trseq_y mi?c‘i:lo. _ i

ia del Seror, el domingo, es quizas

. 2 ‘= : la forma mas practica de imitar esta

Se levantd, tomé al nifo y a su madre, y se fue a la tierra de Israel. kel 'aus amice o Jouk 3 8

(Mateo 2:21) familia. El gomingo no debe ser un dia

cualquiera, lleno de quehaceres vy

=% > Wz o e = ’ ) estrés. Debe ser un dia especial; una

BEVDAVAGETE 2 = XU VAN T (Y JIl “escapada” sagrada para descansar,
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Parish Office will be closed: Oficina Pﬁff?qulﬂ' estara cerrada: pir 5 Ia presencia de Dios para

December 25th - January 1st 25 de Diciembre - 1 de Enero  encontrarnos con El.




02 SPIRITUAL DIRECTION

LITURGICAL FOCUS
Mary, the Mother of God
The Solemnity of Mary, the Mother of God

(Theotokos) is celebrated on January 1st. It is
the final day of the Christmas Octave and
normally a Holy Day of Obligation. The origin
of this feast goes back to 431 - Council
Ephesus. It honors Mary as the mother of
God
Person of the Holy Trinity. The 8th day was

Jesus Christ, incarnate, the Second
also when Joseph and Mary brought Christ to |
be circumcised in the temple. This was when =
he was given the name 'Jesus' which means

'God Saves'. This feast fits well with the

Mary, the Holu 1N

beginning of the New Year so that we may
consecrate our year to the intercession of the
of all

Blessed Virgin Mary, the Mother

Christians.

TODAY’S READINGS

First Reading: Whoever honors his father atones for sins,
himself from them. (Sir 3:3)

and preserves

Psalm: Blessed are those who fear the Lord and walk in his ways. (Ps 128)

Second Reading: And whatever you do, in word or in deed, do everything in
the name of the Lord Jesus, giving thanks to God the Father through him.
(Col 3:17)

Gospel: He rose, took the child and his mother, and went to the land
of Israel. (Mt 2:21)

PARISH OFFICE
ADDRESS:

1170 South Broadway
Escondido, CA 92025
Phone: (760) 745-1611
Fax: (442) 248-8600

Web: www.stmaryp.org
3
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SAFE ENVIRONMENT PROGRAM
FOR ST. MARY PARISH

For any Sexual Harassment complaints/concerns at St. Mary, please
contact the Director of Administration by calling the Parish Office
at (760) 745-1611 x100.

The Diocese of San Diego treats all allegations of sexual
misconduct by clergy or Church personnel seriously and deals with
them in a prompt, confidential and thorough manner. To report
sexual misconduct by clergy or Church personnel, including abuse,
please call Mary Acosta, \/glctim Assistance Coordinator, (858) 490-
8353, email misconduct@sdcatholic.org or visit
www.safeinourdiocese.org. Situations of recent or ongoing sexual
abuse should be reported to local law enforcement.

HOURS/HORARIO:

Office/Oficina: Mon-Fri/Lunes-
Viernes 9am-5pm, Closed for
lunch/Cerrado durante el
almuerzo 12:45pm-2:00pm

Religious Goods Stores/
Tienda de Articulos Religiosos:

Sat/Sab 5:30pm-8:00pm, Sun/
Dom 10am-3pm.

other of God
JRE DE DIOS

Divine Mercy Chaplet - Bilingual:
Sunday - Friday 3:00pm; Saturday
3:30pm

Confessions: Tues & Thurs 7:15-
7:50am, 5:00-5:50pm, Sat 3:30-4:45pm

Daily Mass Times: See page 3

ENFOOUE LITURGICO

Maria, Madre de Dios

El 1 de enero se celebra la Solemnidad de Maria, Madre
de Dios (Theotokos). Es el ultimo dia de la Octava de
Navidad y normalmente un Dia Santo de Precepto. El
origen de esta fiesta se remonta al afio 431 - Concilio de
Efeso. Honra a Maria como madre de Jesucristo, Dios
encarnado, la Segunda Persona de la Santisima Trinidad.
El octavo dia fue también cuando José y Maria llevaron a
Cristo para ser circuncidado en el templo. Fue entonces
cuando le dieron el nombre de "Jesiis", que significa
"Dios salva." Esta fiesta encaja bien con el comienzo del
Afio Nuevo para que podamos consagrar nuestro afio a la
intercesién de la Santisima Virgen Maria, Madre de todos

los Cristianos.

LECTURAS DE HOY

Primera lectura: Quien honra a su padre expia sus pecados y se libra de
ellos. (Sir 3:3)

Salmo: Bienaventurados los que temen al Senor y andan en sus caminos.
(Salmo 128)

Segunda lectura: Y todo lo que hagais, de palabra o de obra, hacedlo
todo en el nombre del Senor Jesus, dando gracias a Dios Padre por
medio de él. (Colosenses 3:17)

Evangelio: Se levantd, tomo al nino y a su madre, y se fue a la tierra de
Israel. (Mateo 2:21)

LITURGY & SACRAMENTS LITURGIAY
Rosary: Mon-Fri after 8am and 12 noon SACRAMENTOS

Masses & Sat following 8am Mass

Rosario: 5:15pm Lunes-Viernes

Coronilla a la Divina Misericordia-
Bilingue: Domingo-Viernes
3:00pm, Sabado 3:30pm

Confesiones: Martes y Jueves
7:15-7:50am, 5:00-5:50pm, y los
Sabados a las 3:30-4:45pm

PROGRAMA DE AMBIENTE SEGURO
PARA LA PARROQUIA DE SANTA MARIA

Para cualquier queja/inquiettud de Acoso Sexual en St.Mary,
comuniquese con el Director de Administracion llamando a la
Oficina Parroquial al (760) 745-1611 x100.

La Didcesis de San Diego trata con seriedad todas las denuncias
de conducta sexual inapropiada por parte del clero o del
personal de la Iglesia y las trata de manera rapida, confidencial y
exhaustiva. Para denunciar conducta sexual inapropiada por parte
del clero o del personal de la Iglesia, incluyendo el abuso, llame a
Mary Acosta, Coordinadora de Asistencia a Victimas, (858) 490-
8353, envie un correo electrénico a misconduct@sdcatholic.org o
visite www.safeinourdiocese.org. Las situaciones de abuso sexual
reciente o en curso deben informarse a la policia.



Ave Maria sine labe Concepta. Ora pro nobis qui ad Te confugimus.

CALENDAR
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MASS SCHEDULE, FEASTS, &

INTENTIONS

English (E) | Spanish (S) | Bilingual (B) | Communion Service (CS) |
Optional Memorial (OM) | Memorial (M) | Feast (F) | Solemnity (S) |

Holy Day of Obligation (HD)
Day:
Mass Feasts:

Monday / Lunes
St. Thomas Becket

Tuesday / Martes
Saint Anysia of Salonika

Wednesday / Miercoles
St. Sylvester

Thursday / Jueves
Mary, Mother of God

Friday / Viernes
St. Basil the Great

Saturday / Sabado

Holy Name of Jesus

Sunday / Domingo
The Epiphany of the Lord

PRAY FOR OUR PRIESTS

M
Date: Lang: 11:-.5:5: Mass Intentions:

12/29

12/30

12/31

01/01

01/02

01/03

01/04

E
E
S

E 8:00am

8:00am 1 Guadalupe Rojas
12:00pm 1 Guise Tram Minh Vu
6:00pm  + Luis Perez

8:00am Lemus Juarez Family- Special Intention
12:00pm 1 Percy O'Connor
6:00pm 1 Carlos Gustavo Valdez

8:00am Sheila Meziere- Special Intention
12:00pm Mike Meziere- Special Intention
6:00pm T Cecilio Gonzalez Vazquez
10:30pm Rangel Family- Special Intention

8:00am T Manivanh Virachack
12:00pm Meziere Family- Special Intention
6:00pm

1 Jesus Rojas Robles

Jesus- Intention

E 12:00pm 1 Carlos & 1 Hilda Fawk

S 6:00pm

wvrmm

E
E
E
S
S
=
S

Ministerio del Sagrado Corazon-
Intencion Especial

8:00am Fy, Scott Herrera — Personal Intentions
5:00pm  Taylor Family- Special Intention
6:30pm 1 Cecilio Gonzalez

7:30am Abella Que- Birthday
9:00am Ben & Mila Penano- Special Intention
10:30am T Thomas Dobrino Sr.

12:00pm Personas Sufriendo con problemas de
Salud Mental
1:30pm 1 Maria Hernandez

5:00pm Mcleod Family- Special Intention
6:30pm T Azael Estudillo

(As requested by the San Diego Diocese
rotation of daily prayer for priests)

Sun/Dom 28 Rev. Alfredo Heyrosa

Mon / Lun 29 Rev. Daniel Holgren

Tue / Mar

30 Rev. Edward Horning

Wed / Mie 31 Rev. Caleb Insco, FSSP

Thu / Jue 01 Pope Leo XIV
Fri/Vie 02 Bishop Michael Pham

Sat / Sab 03 Bishop Ramén Bejarano
Sun / Dom 04 Bishop Felipe Pulido

Mlnls‘h’gpac'aﬁtles of the Sacred Heart of

PRAY FOR THE SICK

Jose Guadalupe Leon
Francisco De La Cruz
Maria de Jesus Franco
Manuel Cortez Franco
Anthony Curley Penha
Ezequiel Lopez Acosta
Mayra J. Soto Cota
Catherine Garcia
Cristina Sanchez
Susana Bernal Joaquin
Sandra Garcia

Ulisses Gonzalez

Clara Dobrino
Reynaldo Santos
Margarita Silva

Cruz Anguiano

Angie Juarez

Adreian De La Torre
Hermelinda de Negrete
Tillie King

Maria Muett

Vanessa Martinez
Martina Garcia Venegas
Socorro Medina

Mariana Chantal Calderon Berna

Glory Michelle Dimas Maldonado

Juana Maldonado Saave
Mimi Jupp

dra

All St. Mary Parishioners or extended family

members of p

arishioners

“Loving Father grant unto them healing
and full recovery from their ailments”

PRAY FOR THE

T All Souls in

1 Minerva Acevedo

1 Adrian Serratos Lépez
T Israel Serratos Lépez
1+ Ramon Madrigal

1 Maria Isabel Duron

1 Martin Isalas Najera
1 Brandon Montoya

1 Glenda Bobbio

1 Diane O'Neill

t Stephen O’Neill

1 Jesus Esparza

1 Den. James Kostick
T Arturo Vasquez

T Santiago C. Garza

1 John M. Costello, Jr.

DECEASED
Purgatory

1 Karen Baker

1 Alonzo R. Galvan

1 Albert Linsson

1 Etta Linsson

1 Den. John Depner
1 Thomas & Gina Vela
1 Justino Miguel Reza
1 Amado Bravo

1 Charles Ayash

1 Charlotte Wirth

1 Judy Johnson

1 Eugene Buehl

1 Peter Santrach

1 Jaki Collard

Maria de Jesus De La Cruz
Christina Sunshine Tullos

Silvia Daniela Rosales Bravo
Maria de Lourdes Franco Vasquez

Jane Marie Humphrey

FUNERALS

“Eternal rest gran
:‘IH:J l”{" Yyour per

WEDDIN
Roberto Escobedo & Valer

“So the yoare no !'r(T!h,?H Fon
W"'” (n'(‘i r‘!’di .fr'H.’: (‘i fr'a,?:

tunto them O Lord,

petual light vhine upon them”

G BANNS

ia Godinez - May 20, 2026

o, but one J’l"l 1h. TJ(':HJ':'H"
ther, let no one deparate.




04 RELIGIOUS EDUCATION

CHRISTMAS

Christmas is a time of joy, celebration, and reflection on the birth
of Jesus Christ. For Catholics, it is not just a festive occasion, but a
deeply spiritual time that reminds us of the love, hope, and peace
brought into the world with Christ's arrival.

Celebrating the birth of Jesus Christ is more than a Christian
holiday or Christian festival. It is more than an occasion to
decorate our houses. It is an opportunity to pause and give thanks
for the love, hope and joy found in Jesus — our Savior and friend.
As we exchange gifts with loved ones, it is out of remembrance of
the gift God gave us in Jesus. God's love is for everyone. You are
not alone. You are loved, and you can feel hopeful and joyful. That
is the true meaning of Christmas.

For God so loved the world that he gave his one and only Son,
that whoever believes in him shall not perish but have eternal life.
(John 3:16)

As we celebrate the birth of our Savior, may His peace and love
surround you and your loved ones. Merry Christmas and blessings
for the New Year.

Religious Education Office

Contact the Religious Education office: (760) 745-1611 x 806

LA NAVIDAD

La Navidad es un tiempo de alegria, celebracién y reflexion sobre el
nacimiento de Jesucristo. Para los catdlicos, no es solo una ocasién festiva,
sino un tiempo profundamente espiritual que nos recuerda el amor, la
esperanza y la paz traidos al mundo con la llegada de Cristo.

Celebrar el nacimiento de Jesucristo es mas que una fiesta cristiana o un
festival cristiano. Es mas que una ocasién para decorar nuestras casas, Es
una oportunidad para detenerse y dar gracias por el amor, la esperanza y
la alegria que se encuentran en Jestis, nuestro Salvador y amigo. El amor
de Dios es para todos. No estis solo. Eres amado, y puedes sentirte
esperanzado y alegre. Ese es el verdadero significado de la Navidad.
"Porque de tal manera amé Dios al mundo, que dic a Su Hijo unigénito
(Unico), para que todo aquél que cree en El, no se pierda, sino que tenga
vida eterna. (Juan 3:16)

Mientras celebramos el nacimiento de nuestro Salvador, que Su paz y
amor los rodeen a ustedes y a sus seres queridos. Feliz Navidad y
bendiciones para el Afio Nuevo.

Oficina de Educacion Religiosa

Comuniquese con la oficina de Educacién Religiosa (760) 745-1611 x 806

PERPETUAL ADORATION

St. Wd/@g .aﬁ

é’ wetaridtic (Adoration

Crapet

burdened, and | will give you rest

Mt. 11:28

7 days a week

Access between 7:30 PM and 7:00 AM
requires a FOB key. To request a key,

=/ { & i "Come to me, all you who labor and are
W A%
- g

Open 24 hours a day

please register through the Parish Office.

Adoration Hours in need for Commitment:
Horas de Adoracion que necesitan Compromiso:

Monday / Lunes: 9 &10 am,12pm, 3 & 4pm
Tuesday / Martes: 3 & 4pm
Wednesday / Miércoles: 5pm
Thursday / Jueves: 7am, 11am & 5pm
Friday / Viernes: 7am, 11am & 5pm

L5

Japilla de
\(/?{a’at/zrraﬂ Swucaridtica

\\%\‘ de Santa (Haria

Abierto las 24 horas del dia
7 dias a la semana

El acceso entre las 7:30pm y las 7:00am requiere
una llave FOB. Para solicitarla, registrese
en la Oficina Parroquial.

How Can
We Pray
For You?

.

H “Vengan a mi los que van cansados, llevando Cémo
r‘ : pesadas cargas, y yo los aliviaré.” Podemos
'h Mat. 11:28 Orar Por

i

Usted?

@ ST MARY




PARISH ANNOUNCEMENTS

EVENTS 05
ANUNCIOS PARROQUIALES

SACRED HEART NINE FIRST FRIDAYS AND OUR LADY

1st Friday is January 2nd. The Church grants a Plenary
indulgence to those who attend Mass, receive
Reconciliation and Holy Communion in honor of The
Sacred Heart of Jesus on the First Friday of each month
for nine (9) consecutive months.

1st Saturday is January 3rd. Our Lady promised that
those who attend Mass, receive the Eucharist, pray a
devout rosary,15 minutes of meditation after praying the
rosary and go to Confession with the purpose of making
reparation to our Lady's Immaculate Heart for five (5)
consecutive months, will receive special blessings. Please

join us.

ENCUENTROS JUVENIL

DE IGLESIA SANTA MARIA
CELEBRANDO NUESTRO ENCUENTRO #14

SE LLEVARA A CABO PARA JOVENCITAS

ENERO ..... DE 13-
16-18 it 17

OPPORTUNITY: GRANT WRITER WANTED

'One 2 One Mentoring is seeking an experienced
‘grant writer familiar with nonprofit funding
opportunities. If you would like more information—or
believe you are the right person for this role—please
contact:

Norman Sauceda

Coordinator, One 2 One Mentoring
* nsauceda@stmaryp.org
* mentordy@gmail.com ===

. 760-518-7645 ——

DEVOCIONES DEL LOS NUEVE PRIMER VIERNES DEL

OF FATIMA FIVE FIRST SATURDAY DEVOTIONS SAGRADO CORAZON DE JESUS Y CINCO PRIMER SABADOS

DE NUESTRA SENORA DE FATIMA

El primer viernes es el 2 de Enero. La Iglesia otorga una

indulgencia Plenaria a quienes asisten a Misa, reciben la
Reconciliacién y la Sagrada Comunién en honor al Sagrado
Corazon de Jesus el primer viernes de cada mes durante
nueve (9) meses consecutivos.

El primer Sabado es el 3 de Enero. Nuestra Sefiora
prometié que aquellos que asisten a Misa, reciben la
Eucaristia, rezan un rosario dedicado y se confesan con el
propdsito de hacer reparacién al Corazén Inmaculado de
nuestra Sefiora durante cinco (5) meses consecutivos,
recibiran bendiciones especiales.

Unase a nosotros.

ENCUENTROS JUVE

DE IGLESIA SANTA 0
CELEBRANDO NUESTRO ENCUENTRO #14

SE LLEVARA A CABO PARA JOVENCITOS

ENERO ... DE 13-
23-25 &= 17
2026 ANOS

ST. MARY

HEALING RETREAT FOR AFTER ABORTION
(for Catholic or Catholic-friendly) in ESCONDIDO

given by Rachel’s Hope on Jan 30-Feb. 1, 2026.
Professionally led. Held at St. Mary, 102 East 13"
Ave. Escondido. Recognized by the Diocese of San
Diego. Confidentiality maintained. Group Size
limited. Cost $130; partial scholarships available.
Housing provided. “Not judged, not lectured, just
healed”. For information/registration call or text
Andrea Finch, (619) 244-5021. Visit us on our
website: www.RachelsHope.org

'f\’-:h'f!'g'l" & After Abortion Healing and
. Reconcihanon for Catholic Women
.')"ftli[’:.' : on Catholie-friendly



06 OUR COMMUNITY / FINANCIALS
DIOCESAN SIMBANG GABI COMMISSIONING MASS

We joyfully recognize our Filipino community as they participate in the Diocesan Simbang Gabi
Commissioning Mass. Simbang Gabi (“Night Mass”) is a beloved Advent tradition rooted in
Spanish influence and is very similar to Las Posadas, as both invite us to journey with Mary and
Joseph in prayerful preparation for the birth of Christ.

We thank our Filipino community for their faithful witness and for enriching our parish through
this beautiful tradition. Maligayang Simbang Gabi!

b "_-. ‘ l

" ’?" : | “‘I-_-‘
i e i 1y
MISA DIOCESANA DE PUESTA EN SERVICIO DE SIMBANG GABI

Con alegria, reconocemos a nuestra comunidad Filipina por su participacion en la Misa de Envio
de la Comision Diocesana de Simbang Gabi. Simbang Gabi (*"Misa de la Noche") es una querida
tradicion de Adviento con raices en la influencia Espafola y muy similar a Las Posadas, ya que
ambas nos invitan a acompanar a Maria y José en oracién, preparandonos para el nacimiento de
Cristo.

Agradecemos a nuestra comunidad Filipina por su fiel testimonio y por enriquecer nuestra
parroquia con esta hermosa tradicion. jFeliz Simbang Gabi!

RESTRICTED PROJECTS FUND MASS COLLECTIONS
Second Collection on the Third Weekend
Weekend of December 14th, 2025

(replacing the Debt Reduction collection)

February through December 2023 donations $129,960 Weekend Collection: $23,032

January thru Dec 2024 Donations $146,030 Online Tithing: $3.737

Jan thru Nov 2025 Donations $133,727

Total: $26,769

Dec 2025 Donations thru Dec 14 $3,699

“Middle School Roof $80K and School Bathrooms $45K. 2022 Church Bathrooms $125,000 2023 School Bathrooms $70,000, Middle school roof $80,00, preschool roof $17,000
Major Projects: Pending Permits & Approvals: Parking Lot paving approx: $3.5 million 2024 Middle School Bathroom $65,000




PRO-LIFE 07

14th Annual

& JOIN us!
ACOMPANANOS!
2026 SD WALK FOR LIFE
JANUARY 24TH, 2026

Trasportation to Walk for Life Transporte para Caminata por la Vida

St. Mary Parish is renting a bus to provide Santa Maria esta alquilando un autobus para brindar
transportation from St. Mary to Waterfront Park transporte desde Santa Maria hasta Waterfront Park
and back. Tickets are $15. Space is limited. ?( viceversa. Boletos estan a $15. El espacio es

imitado. Se aceptan donaciones con gratitud para

Danations we. gratsiully accepted to cover the cubrir los costos asociados. Para comprar su boleto

associated costs. To purchase tickets, contact : : 2
Alma at (760) 713-7092. ggg;nlquese con Alejandra Sanchez al (760) 445

Ministry Highlight
Children of Mary, Soldiers for Christ Hijos de Maria, Soldados de Cristo

» (s = . 47 ,i

AR [

W

X b AR

e PR

'* o N
Our mission is to be true soldiers (\ :'-f::- \ '“" _ ,, 3 Nuestra misién es ser verdaderos
for Christ, and devoted Children of } e LY 1 \ soldados de Cristo y devotos Hijos

. de Maria. iTe ensefiaremos a usar el

Mary. We will teach you how to use 4 CHILDREN OF MARY - SOLDIERS OF CHRIST c c
the most powerful weapon, the HIJOS DE MARIA - SOLDADOS DE CRISTO arma mas pOderosa' el Rosario! Nos
“Let the children come to me" Mt. 19:14 reunimos los jueves a las 7pm. salén
Rosaryl We meet up Thursdays Dejen que los nifios vengan a mi* ML 19:14 B ; ) P,
¢ > . s a #4y los viernes a las 7pm en el salon
7pm in classroom #4 and Fridays Cglgndudos » ¥ :
_ : ) weicomea W0 #9, para orar. Ambos dias estan
7pm in classroom #9, to pray. Both . When / Cuands Time & Placs / Hora & Lugar abiertos para cualquier joven que
days are open for any youth who quiera unirse, ven a verlo, jno te
wants to join, come and see, you 4 . | arrepentirdas!  Luego  ofrecemos
= - = L . — - ) ¢ ;
won't regret it! Afterward we refrigerios, compartimos
provide snacks, share thoughts and For more information contact: pensamientos y pasamos el rato. Si
hang out. If you're down, come and Jazmin Solorio (760) 524-0884 estas interesado, jven y Unete a

§i |
join us! nosotros!



08 SCHOOL / PRESCHOOL
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St. Mary School wishes you & your family
avery blessed Christmas.

St. Nicholas (A.K.A Santa Claus) visited our Preschool, bringing smiles
and joy! We shared lessons of kindness and generosity, inspired by his
example. Thank you to all who made this special moment possible.

For more Information call: Ariana Marquez (760) 705-9906 or email: agmarquez@stmaryesc.org
Para mas informacion llama: Ariana Marquez (760) 705-9906 o correo electrénico: agmarquez@stmaryesc.org




2025 YEAR OF FAITH IN ACTION 9

Thank you for being the Church—present, generous, prayerful, and alive in Christ. As
we look toward 2026, we move forward together in faith, hope, and love.

Gracias por ser la Iglesia: presente, generosa, entregada a la oracién y viva en Cristo.
Mientras miramos hacia el afno 2026, avanzamos juntos en fe, esperanza y amor

2025 Baptiama ;‘ N gb ‘

Infant Baptisms (up to age 7): 125 \
Minor Baptisms (ages 8-17): 42
Adult Baptisms (18 & older): 5

'm 2025 Chinar Q/ofy @ammwmmd/

Received into full Communion: 48

4 ‘ﬁ 1st Communions: 318

2025 CAverage CHass CAttendance

7,125 (Largest in Diocese)
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Here's a look back at some of

m this year and the amazing people
who made it all possible. We church family and community. With
God's blessings, we look forw: il year ahead!

TH JANUARY/ENERO 2025 FEBRUARY/FEBRERO 2025 MARCH/MARZO 2025

£t T The Shroud of Turin Exhibit & |
* Divine Mercy Ministry of Guatemala Marriage Ministry Retreat po '. Fair
. b ] Caminata por la Vida y Exposicién del Sudario de Turiny . :
. Ministerio de Adoradores de la Retiro para el Ministerio Matrimonial Stecelas e :;‘:;mi y
Divina Misericordia de Guatemala
. APRIL/ABRIL 2025 MAY/MAYO 2025 JUNE/JUNO 2025
. i/ = ; x

Coronation of the Virgin Mary &
the Ordination of
Deacon Ramon Garcia

Coronacién de la Virgen Maria y
la Ordenacion Diaconal de
Ramén Garcla

A continuacién presentamos un los increibles eventos del afio y a las

s muy agradecidos por nuestra
5 de Dios, esperamos tener otro afio

personas increibles que lo
familia y comunidad de la igle
maravilloso por delante!
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from this year and the amazing people
church family and community. With
year ahead!

JULY/JULIO 2025 AUGUST/ AUGOSTO 2025 SEPTEMBER!SEPTIEMBRE 2025 .

Here's a look back at some of
who made it all possible. We
God'’s blessings, we look forw:

St. Joseph Cathedral Pilgrimage

4 of July Celebration & g ey ey ey - K
Altar mv.: Appreication Day Legll:meo? ;ar;?\‘;rxlllax;?::kfast &mm mgo .
» ® .
Celebracién del 4 de julio y Cenay baile con msica de Tocadiscos umqﬁmszam;:mm de .
Agradecimiento a los Monaguillos y Desayuno de la " - -\
A 4 » Legién de Marifa Auxiliar cgl;bneién gm‘";":m" de
OCTOBER!OCTUBRE 2025 NOVEM BER/NOVIEMBRE 2025 DECEMBER/DICIEMBRE 2025 - R

.ﬁqﬂwﬁﬂuﬂy!mw a 1 ")

St. Mary Fiesta & Veteran’s Day Parade and T

Endlm Procession of Priest celebrations chm mt & ﬁd\wﬂt s @
St. Jude Thaddeus
Fiesta de Santa Marfay Desfile del Dia de los Veteranos y Pastorela Navidefia y Adviento :
Procesién Eucaristica de Celebraciones de los Sacerdotes $ =@
San Judas Tadeo

los increibles eventos del afio y a las
mos muy agradecidos por nuestra
, de Dios, esperamos tener otro afio

A continuacion presentamos un

personas increibles que lo h
familia y comunidad de la igle
maravilloso por delante!
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& ST MARY

WellOrdered  (€08) TAN-BOOKS

Family

Use code STMARYSD for free access to the
Well-Ordered Family video course—courtesy of

your parish! 0 O

Well-Ordered Family™ is a program created @ Management @
by Conor Gallagher—CEO of TAN Books System

and father of 16—to help families bring order,

unity, and clanty to their homes. Rooted in o @

faith and built on practcal wisdom, it offers
tools to improve communication, set shared
goals, and build a joyful, well-structured family
life.

Relationships

The Well-Ordered Family video course was made for families just like yours—parents
secking to embrace the responsibility of restoning order, clanty, and peace at home. Use
your free parish code today and take the first step toward a more joyful, intentional family
life.

Get FREE access by using
coupon code STMARYSD

Start today.
Your family deserves this.




Ave Maria sine labe Concepta. Ora pro nobis qui ad Te confugimus.

MINISTRIES
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You will be blessed by participating in a ministry. Contact the person listed to find out how. *Area code (760) unless stated otherwise.

SERVICIOS PARROQUIALES

Mando Gomez 522-7646

Confirmacién Juvenil

Vicky Briceno 745-1611 x236|

Cuidado de los enfermos

|Baptism Parish office 745-1611 Patti Navarro (760) 855-?579|
Bereavement/Funerals Parish office 745-1611| |[Educacién Religiosa Dcn Andrés Sénchez 745-1611 x215
Care for the Sick Patti Navarro (760) 355-?5?9| Funerales Llamar oficina: Marfa Douglas 745-1611 x113
Confirmation and Youth Vicky Briceno 745-1611 x236| Hospitalidad Oscar Flores 626—6399'
Extra-Ordinary Ministers of Holy Lectores

Communion

Mary Golder 214-1099

Hospitality

Gary Johnson 884-7974

Hall and Room Use

Den. Ramon Garcia 745-1611 x210

Lectors

Kelley Maclsaac 717-5262

Ricardo Torres 533-24?9|

Ministros Extra-Ordinarios de Comunién

Decn Andrés Séanchez 745-1611 x21 5|

Musica y Coros

Rosa Lépez 855-4003'

Pre-Bautismales

Abraham Sanchez (442) 23?-2479'

Quinceafieras

Dept. Educacion Religiosa 745-1611 x806|

Marriage/Marriage Sponsor Couples

Christi Sollenberger (619) 859-1425

Sacristanes

Ranulfo Rojas 658-1224

ISt Mary Preschool

Ariana Marquez (Interim) 705-9906|

Music Parish office 745-1611| [Servidores del Altar Mando Gomez 522-7646|
OCIA Robin Saunders 519-6567| |OCIA Ranulfo Rojas 658-1224
Religious Education Dcn. Andrés Sanchez 745-1611 x215] MINISTERIOS HISPANOS https://www.stmaryp.org/spanish-ministries
[sacristans Michelle Hoang (619) 980-5897 Adomdorles de la Divina Misericordia Alfredo Mendoza (858) 22295 68|
St Mary School Emily Silady 743-3431 [(Guatemala)

Apostolado de Maria en la Iglesia
Domestica

Juana Guerrero 472-81 39|

[st Mary Parish Outreach

Jazmin Solorio 745-1611

St Mary Safety Team

David Griffin 504-5953

ISt Mary Youth Choir

Noryann Adlao (858) 776-1640

ENGLISH MINISTRIES

http://www.stmaryp.org/english-ministries

Adorers of the Most Holy Trinity

Irma Pimentel (858) 229-225
Mila Penano (619) 944-261

Apostoles del Sagrade Corazén de
Jesus

Adriana Ramirez 208-31 26|

Cenaculo de Oracion Sacerdotal
Mariano

Maria de Carmen (760) 703-6640
Meonica Frausto Hernandez (760) 847-27707

IConquistando las Naciones para Cristo

Cecilia Lopez (706) 669-5216

Consagraciones a Jesus por Maria

Paty Sanchez 468-1744

Altar & Rosary Society

(Yvonne Meziere) 740-5188

Bread of Life Bible Study

Marie Finn 500-5452

Bible Study Womens

Jean Michaels 745-9439|

Children of Mary, Soldiers for Christ

Jazmin Solorio 524-0884]

Divine Mercy

Liz Westwood (619) 993-4808

Devotion to the Holy Face

Kathryn Masters 580-8156)

Eucharistic Apostles of the Divine Mercy

Jeanette Moser (732) 213-0406,

Filipino Community

Ron & Rose Canturia (619) 398-5038

Lay Carmelite Third Order Kelly Depner (760) 520-5013
Legion of Mary Tricia Pembroke 419-1 016|
Magnificat Lidia Rennix 271-7743

Marian Movement of Priests Cenacle

Grace Magill (858) 271-0913

One 2 One Mentoring

MNorman Sauceda 513-?645'

Patriotic Rosary

Mila Penano (61 9}944-2616'

Perpetual Adoration

English: Donna Oeland (619)888-5751
Spanish: Rafael Trejo (760) 717-159

Pilgrim Virgin Mary

Tricia Pembroke 419-1 o1¢|

Quilt Ministry for the Sick

Ruth Lovison 913-51 35|

ISt Mary Rosary Making Guild

Maria Pini (442) ?7?-3229'

E tros de Conversion Catdlica Rafael Trejo 717-1 596'
E tros de Conversién Juvenil Max Alfaro 504—5919'
E tros de Promocién Juvenil Marian Valadez 543-6486|
E tro Matrimonial Pedro y Micaela Valencia 827-9651

Esperanza de Raquel

Irma y Artemio Rangel 745-1611

Evangelizacién Familiar

Hector y Liliana Soto 855-4623

Grupo de Oracién

Juana Nieto 300-0820

La Divina Misericordia

Juana Hortiales 670-6657

Legion de Maria

Clara Meza 533-7127

Ministerio de Matrimonios

Reynaldo y Claudia Torres 715-1742

Ministerio de San José

Jose Garcia (714) 884-5432

Misioneros Parroquiales-Apéstoles de
la Palabra

Adelfa Cuahutenango 481-5957

Nifios Sordos

Alejandra Sanchez 445-6889|

Planificacién Familiar

Paty Trejo 807-1 o?s|

Pro-Vida

Alejandra & Mauricio Sanchez 445-6889)

Rosario-Iglesia

Lucia Mateo 658-3772

Salud Mental

Irma & Temo Rangel 745-1611 x411

Sanacién de Familias

Lorena Sevilla Blanco (858) 231-9043

San Nicolas Tolentino

Lino Rivas 855-8346|

Teologia del Cuerpo y Castidad

Angel y Oty Duran 208-9059|

INDEPENDENT MINISTRIES

40 Days for Life

Ed & Alma Reyes 713-7092

Alliance of the Holy Family International
(AHFI)

Steve & Connie Scoggin (858) 335-4094

Hospital Ministry

Meg Mackintosh 443-9811

ISt. Dismas Guild - Prison Ministry

Paulina Cherabie 466-7001

|Knigh1}s of Columbus

Ignacio Santos (619) 571 -88581

Call the Facilities Office at 760-745-1611 x210 to schedule all rooms and facilities in the
Parish. For bulletin and website requests contact: bulletin@stmaryp.org.

Uame a la Oficina de Instalaciones al 760-745-1611 x210 para programar todas las
instalaciones en la Parroquia. Para solicitudes de boletines y sitios web, péngase en contacto

Follow us on Sodal Medial Scan the QR Code E.L.. ¥ Siguencs en las Redes Sodales! Escanea el cadigo QR

Keep in touch with us

Text STMARY135 to 84576
Sign up online at:

28 We

Envie la palabra STMARY135
al tel. 202-765-3441
Visftenos usando:

dove STEE,



PREMIER SENIOR LIVING

IVY PARK

at Escondedo

ASSISTED LIVING | MEMORY CARE

Helping you navigate
senior living with confidence.

Tour Today 760.334.8998

930 MONTICELLO DRIVE, ESCONDIDO, CA 92029

ParishesOnline.com

©

Masstimes.org provides the most
accurate liturgy data in the U.S,, and
we are grateful for their partnership.

fNEED AN ELECTRICIAN OR HVAC PRO?
Reliable « Fast - Skilled « No surprises!

« EV Charging Station Installation
Fast & Code-Compliant
« Electrical Troubleshooting & Repairs
Safe, Accurate & Reliable
» AC & Heating - Install & Repair
Stay Cool in Summer, Warm in Winter
« Indoor & Outdoor Lighting
Installations, Repairs & Upgrades
« Security Camera Installation
Protect What Matters Most
» And More!
Panel Upgrades, Thermostats, Surge Protection

Call or Text: Shieref Bekhit (760) 855-6966
Place Your Ad Here and
Support our Parish!

Instantly create and
purchase an ad with

8

350 S. Broadway - Escondido, CA 92025

- Family Dentistry
- Dental Implants
- Cosmetic Dentistry
+ PPO & Medi-Cal Accepted
(760) 705-4900
insightdentalgroupsd.com
Se Habla Espanol

catholicmatch’

California

CatholicMatch.com/CA

362 W. Mission Avenue, Suite
Escondido, CA 92025

y @ Carbon Monoxide

© ADT-Monitored Home Security

e Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust

7 -3
833-287-3502 | ADTV| \‘\-_

AD DESIGN

with purchase
of this space

A NEWSLETTER?

Engaging, ad-supported

to reach your community.

DOES YOUR NONPROFIT =t
ORGANIZATION NEED " -

print and digital newsletters

Visit Ipicommunities.com

OUR COMMUN
NEWSLETTER

Lo
o9

‘t

J Mi-xlcnu' RESTAU RANT

Sunday Brunch, 9am-2pm § 3 1.99

Private event area available for Quinceaieras,
Weddings, Holiday Parties, and Birthdays!!
Events booking: (760) 746-4371

525 W 2nd Ave, Escondido, CA 92025

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

St. Mary Catholic Church, Escondido, CA

SUPPORT

m OUR PARISH

B 4C 05-1169




HOLY CROSS CATHOLIC
! CEMETERY & MAUSOLEUM :
45th & Hilltop Drive, San Diego, CA 92102 812 W, Washingon A, Esconiad, CA PRIMERA CONSULTA GRA‘I\'ALIJVIYFXTISI)::r(:Z%];:LnLTATION FREE

= 760.746.1333 | www.aelott.com
Call 264-3127 Se Habla Espanol Eon,,am,mlense No. 1117238 Asesoramos en San Diego a personas que tengan asuntos legales en

S MEEXICANAV/CON

—F

Meéxico; desde actas de nacimiento, divorcios, herencias, inmuebles y

FO H(?A'T_%%Tiékgﬁc«i\?g-ﬁ’onos ORDONEZ TAX SER\"CE SHEET- HAILD B “isq ErEs® todo tipo de servicios de acuerdo a las leyes mexicanas.
SHAMPOO AND SET. "I | ¢ Personal tax preparation Escondldo & @ We advise people in San Diego who have legal matters in Mexico,
il HAIR EXTENSIONS, v Business tax preparation CA 92026 | - i|'| including birth certificates, divorces, estates, real estate and any kind of
BODY WAX AND MORE. v Efiling v/ lanni dvi ST ] legal services according to Mexican laws
5, P Hair Sabon E-filing ¢ Tax planning/advice CONNECTED | i 9 9 .

171l EAST VALLEY PARKWAY STE 107 106 S G'rape St., Suite 9 @ sweet_nails_by isa_ Abogado Alejandro Gonzalez 760 846 5593 Abogado Carlos Roman 442 500 9138
760-737-9777 » 760-743-7240 Escondido, CA - 442-416-0576 ) | @ 747.244.6370 « Parishioner CORREO consulus4@gmail.com

- Ppélgslsgui LAW CORPORATION F R E E é =) N I( IS( lf‘“
- ; \ D;,, e
- 5 « Living Trusts « Trust Administration « Probate ; NG
. - Corporate Formation - Limited Liability Companies : AD DESIGN %‘V W &%
“ , DARIUS KHAYAT - 760.591.0245 - www.dklaw.net (e with purchase

Your Local Escondido Realtor®

A of this space CAL DRE# 02053003
OWB OYS : CALL (760) 277-4827 =
_ . ) Cheri.Mosdell@gmail.com
ROOFING INC 760-747-6890 800-950-9952 www.MosdellDreamHomes.com | &t

Lic. CSLB#1042452 - Catholic Family Owned

@ INSURANCE @ BELLAMY'S
AUTO, HOME & COMMERCIAL RESTAURANT

MATTHEW KING INSURANCE AGENCY, INC.

. T King of Inswrance, whee you'we treated like wyalty —

(760) 260‘8' 58 For all your Auto, Home, and Commercial Needs Contac‘t‘:‘
PROGREIIIVE TRAVELERS )

We shop with over 40 Carriers

CRIMINAL, IMMIGRATION & INJURY § office: 1-800-600-7914 | cell: 619-843-2265

HABLAMUS ESPANUL Y I 330 W Felicia Ave. Ste. E4, Escondido, CA 92025 Lic 0028773

hiscr-Comer Mortuary =
(760) 745-21672

Family Owned & Operated since 1897 « Quality, Caring Service for Burial & Cremation
225 S Broadway - Escondido FD #297

CRAlzhelmer's [saw o ___-r_:___ ~
'TM AsLowAs .
MDMedAlert! $19° jApoyo para usted CARROS . TRUCKS

« Ambulance/Police  CALL NOW! Y su familia! 0 QUALITY CARS

« Family/Friends
v’ GPS & Fall Alert 800 808 9294 & md- medalencom b / - K59 -492-4400 'ESTRENA HOY"
PARISHIONER

IONER CLEﬂN CHRS ]
You're go to for Air conditioning, Mo e T ¥ o F } ‘ |
Heating, Repail’ and Installations PERDIDA DE MEMORIA ‘ i I-.\ ;TODOS SON BIENVENIDOS! [@

N s CA s (760) 747-5000

STERGER LAwW GrOUP " BELLAMYSDINING.COM

Imo.

Servicios GRATUITOS para

- s
Lic#1106400 (760) 580-4978 ~ | %) CARROSNTRUCKS.COM  © 1002 SOUTH ESCONDIDO BLVD.
ADay Center o~y - Corrective ‘
helping those with: %'/,}PWCQR F. 4 Noe =g 1
Dementia, Alzheimer's, Cardiac Disease, Stroke, L J Ll SD[ ﬂa] Ca I.C :ﬂ' e,
Arthritis, Diabetes, Mental Health Challenges, 340 Rancheros Dr. | —— e
Depression, Hypertension. #196 San Marcos 4 {)f ( :al iforl] ia 3 3 iy

A day at AmeriCare... Q-G

Dr. lan Rassel
CALL NOW
(760)489-0303

« Breakfast & Lunch « Themed dress up days www.americareadhc.com
« Activities, art & crafts « Live Entertainment

« Bingo, games & prizes + Indoor bowling

* Music, dancing & karaoke -« Indoor volleyball

- Group exercises « Birthday Celebration

Paid by insurance:

Blue Shield of California, CHG, Kaiser, Molina, SDRC, VA -
WE PROVIDE TRANSPORTATION! OLLOW US

@ For ad info. call 1-800-950-9952  www.4lpi.com St. Mary Catholic Church, Escondido, CA A 4C 05-1169



New Year's Eve Mass & Adoration with

for the New Year

Join all Priests &
Mary Communit -
End-of-Year Cefébr
with  Adoration
Benediction

Misa de Fin del Ano y Adoracion con
Bendiciones para el Ano Nuevo

Wednesday, December 31st, 2025 Mieércoles, 31 de Diciembre de 2025
Regular Tuesday Mass Schedule Horario reqular de Misas de los Martes

7:00pm-10:15pm: Adoration / Adoracion

10:30pm: Bilingual Mass / Misa Bilingue
12:00am: Benediction / Bendicion
12:15am: Reception / Recepcion

New Year’s Reception in the o Recepcion de Ao Nuevo en el
Parish Hall. Refreshments EEOISITIERSEL Salon Parroquial. Refrigerios
prov1ded —~ all are welcome! ’ m_c]undo_s. _ iTOdOS .« SON
& % hy B ) bienvenidos! % ,.* -. -




